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ขอแสดงความยินดกีับการอัปเกรดเกมของคณุดว้ย “ BITE” เมื่อคณุซือ้เครือ่งวดัระยะเลเซอร ์Bushnell® Tour V5 Tour V5 คอื
เครือ่งมือวดัระยะดว้ยแสงเลเซอรผ์่านการมองดว้ยตาซ่ึงมีความแม่นย�ำและออกแบบมาเพื่อมอบความสุขในการใช้งานเป็นเวลาหลาย
ปี คูม่ือส�ำหรบัเจ้าของน้ีจะช่วยให้คณุสามารถใช้งานไดอ้ย่างเต็มประสิทธิภาพโดยอธิบายคณุลักษณะและการท�ำงาน รวมถึงวธิีการ
ดแูลอุปกรณ์ส�ำหรบัเครือ่งวดัระยะดว้ยแสงเลเซอรข์องคณุ โปรดอ่านค�ำแนะน�ำเหล่าน้ีก่อนใช้ Tour V5 ของคณุ เพื่อให้แน่ ใจวา่
อุปกรณ์จะท�ำงานไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพสูงสุดและมีอายุการใช้งานยาวนาน 

ค�ำเตือน: ไม่แนะน�ำให้มองการปล่อยแสงเลเซอรเ์ป็นระยะเวลานานด้วยเลนสข์ยาย เช่นเดียวกับเม่ือใช้
อุปกรณ์เลเซอรอ่ื์นๆ 

บทน�ำ
Bushnell® Tour V5 ของคณุ คอือุปกรณ์วดัระยะดว้ยแสงเลเซอรร์ะดบัพรเีมียมขัน้สูงที่ประกอบดว้ยเทคโนโลยีระบบดจิิทัลและ 
ตวัประมวลผลเทอร์ โบซ่ึงสามารถอ่านคา่ไดต้ัง้แต ่5–1300 หลา / 5–1189 เมตร Tour V5 อ่านคา่ไดอ้ย่างรวดเรว็และมีความแม่นย�ำ
ระดบั +/- 1 หลา 
Tour V5 มเีทคโนโลย ีPinSeeker™ พรอ้มดว้ย JOLT ซ่ึงท�ำใหนั้กกอลฟ์สามารถ “เล็ง” ธงไดอ้ยา่งงา่ยดายและรวดเรว็โดยไมม่วีตัถอืุน่ๆ 
ปรากฏในพืน้หลัง และมคีณุภาพของการมองเห็นทีค่มชัดสุดยอด JOLT ไดร้บัการพฒันาดว้ย“ Visual JOLT” ใหม่ทัง้หมด ในขณะน้ี
วงแหวนสีแดงจะกระพรบิเมือ่ JOLT ส่ันสะเทือนเพือ่ใหนั้กกอล์ฟไดร้บัผลตอบรบัและความมัน่ใจไดม้ากขึน้เมือ่รูว้า่คณุไดล็้อกธงไวแ้ล้ว
นอกจากน้ี Tour V5 ยังมีส่ิงใหม่ซ่ึงก็คอืตวัยึดแม่เหล็กที่สุดพิเศษของ Bushnell ที่เรยีกวา่ BITE ท�ำให้คณุตดิตัง้ Tour V5 ไดอ้ย่าง
ง่ายดายบนเสารถกอล์ฟ

ค�ำแนะน�ำเก่ียวกับชิน้สว่น
1.	 แม่เหล็ก BITE (ดภูาพแทรก)
2.	 สวติช์หลา/เมตร 
3.	 ปุ่ม Power/Fire
4.	 ตวัหมุนปรบัเลนส์ ใกล้ตา 
5.	 ช่องใส่แบตเตอรี่
6.	 สวติช์ Slope  

(รุน่เคลือ่นทีเ่ท่าน้ัน)
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1. แม่เหล็ก BITE 

เทคโนโลยีดิจิทัลของเราท�ำงานอย่างไร
Tour V5 ปล่อยคลืน่จงัหวะพลงังานอนิฟราเรดทีม่องไม่เห็นและปลอดภยัตอ่ดวงตาออกมา ดจิทิลัไมโครโพรเซสเซอรท์ีม่ปีระสิทธภิาพ
ขัน้สูงของ Tour V5 และชิป ASIC (วงจรรวมเฉพาะแอปพลเิคชัน) ส่งผลให้อ่านคา่ไดอ้ย่างรวดเรว็และแมน่ย�ำทกุครัง้ เทคโนโลยีดจิทิลั
ทีซั่บซ้อนค�ำนวณระยะหา่งฉับไว โดยการวดัเวลาทีค่ลืน่แตล่ะจงัหวะเดนิทางจากเครือ่งวดัระยะไปยังเป้าหมายและกลบัมา

ความแม่นย�ำในการวดัระยะ
ช่วงระยะความแม่นย�ำของ Tour V5 คอืบวกหรอืลบหน่ึงหลา/เมตร ภายใตส้ถานการณ์ส่วนใหญ่ ระยะสูงสุดของเครือ่งมือขึน้อยู่กับ
ความสามารถในการสะท้อนกลับของเป้าหมาย Tour V5 จะวดัระยะไปที่ธงกอล์ฟที่อยู่ห่าง 400 หลา / 366 เมตรในขณะที่ระยะห่าง
สูงสุดของวตัถุที่มีการสะท้อนแสงสูงคอื 1,300 หลา / 1,179 เมตร 
หมายเหต:ุ คณุจะไดร้ะยะห่างทัง้ไกลสุดและใกล้สุด ขึน้อยู่กับคณุสมบัตคิวามสามารถในการสะท้อนกลับของเป้าหมายน้ันๆ และ
สภาพของสภาพแวดล้อม ณ เวลาทีก่�ำลังวดัระยะห่างของวตัถุ สี ลักษณะพืน้ผิว ขนาด และรปูทรงของเป้าหมาย ทัง้หมดส่งผลตอ่
ความสามารถในการสะท้อนกลับและระยะ ยิ่งมีการสะท้อนกลับของเป้าหมายมากเท่าใด ระยะจะยิ่งไกลมากขึน้เท่าน้ัน ตวัอย่างเช่น 
วตัถุสีขาวหรอืสีเงินเป็นสีทีม่ีการสะท้อนกลับสูงท�ำให้ ไดร้ะยะไกลกวา่สีด�ำซึง่เป็นสีทีม่ีการสะท้อนกลับต�่ำทีสุ่ด พืน้ผิวทีเ่งาหรอื 

มันวาวให้ระยะได้ ไกลกวา่ผิวดา้น เป้าหมายขนาดเล็กวดัระยะยากกวา่เป้าหมายขนาดใหญ่ มุมของเป้าหมายก็มีผลดว้ยเช่นกัน  
การยิงไปทีเ่ป้าหมายทีมุ่ม 90 องศา (ซึง่พืน้ผิวของเป้าหมายตัง้ฉากกับเส้นทางการปล่อยคลืน่จังหวะรงัสี) ให้ระยะไดด้ ีในขณะที ่

ตรงกันข้ามมุมสูงชันจะจ�ำกัดการวดัระยะ นอกจากน้ี สภาวะของแสงสวา่ง (เช่น ปรมิาณแสงแดด) จะส่งผลตอ่ความสามารถใน 
การวดัระยะของเครือ่ง ยิ่งแสงน้อย (เช่น ท้องฟ้ามีเมฆมาก) ช่วงวดัระยะสูงสุดของเครือ่งจะไกลขึน้ ตรงกันข้าม วนัทีแ่ดดจัด 
จะลดช่วงระยะสูงสุดของอุปกรณ์

ภาษาไทย
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การเปิดใช้งาน/การเปล่ียนแบตเตอรี่
ถอดฝาครอบแบตเตอรี่ โดยยกแถบบนฝาขึน้ จากน้ันหมุนฝาปิดทวนเข็มนาฬิกาจนกระทั่งหลวม 
ยกฝาครอบขึน้และวางไวด้า้นข้าง
การเปิดใช้งานแบตเตอรีท่ี่ติดตัง้ไว:้ แบตเตอรี ่CR2 ได้รบัการติดตัง้ล่วงหน้าใน Tour V5 เครือ่งใหม่
ของคุณ ถอดฝาครอบแบตเตอรีต่ามท่ีอธิบายไวด้้านบน ก่อนใช้งานเครือ่งวดัระยะ ถอดแผ่นป้องกัน
พลาสติกสแีดง (ดูรปูภาพทางขวา) จากด้านบนของแบตเตอรี ่จากน้ันใสฝ่าครอบแบตเตอรีอี่กครัง้
การเปล่ียนแบตเตอรีท่ี่เหลือพลังงาน:ใส่แบตเตอรีล่เิธียม CR2 3 โวลต์ ใหมเ่ขา้ไปในใส่แบตเตอรี่
ลิเธียม CR2 3 โวลต์ ใหมเ่ขา้ไปในส่วนหัวดา้นลบ (แบน) กอ่น หมายเหต:ุ ขอแนะน�ำใหเ้ปลีย่น
แบตเตอรีอ่ยา่งน้อยทกุ ๆ 6 เดอืน 

การท�ำงานเบือ้งต้น
1.	 กดปุ่ม Power/Fire หน่ึงครัง้ขณะทีม่องผ่าน Tour V5 เพือ่เปิดใช้งานการแสดงผล หากไอคอนหน้าจอและหมายเลขเบลอ ให้หมนุเลนส์

ใกล้ตาไปในทศิทางใดทศิทางหน่ึงจนกวา่จะอยู่ ในโฟกัส (ด ู“การปรบัเลนส์ ใกล้ตา” ดา้นล่าง) 
2.	 วางต�ำแหน่งวงกลมเล็ง (ศนูย์กลางของจอแสดงผล) บนเป้าหมายที่อยู่ห่างออกไปอย่างน้อย 5 หลา กดปุ่ม Power/Fire คา้งไว ้

จนกระทั่งระยะ “แนวสายตา” ปรากฏขึน้ใกล้กับดา้นล่างของจอแสดงผล (ด“ู ตวับ่งชีก้ารแสดงผล” ดา้นล่าง) เป้าเล็งรอบๆ วงกลม
เล็งระบุวา่มีการยิงเลเซอรอ์อกไป 

3.	 หลังจากทราบระยะห่างและแสดงผลแล้วแล้วคณุสามารถปล่อยปุ่ม Power/Fire ได ้เป้าเล็งรอบๆ วงกลมเล็งจะหายไปเมื่อปล่อยปุ่ม 
Power/Fire (หมายความวา่เลเซอร์ ไม่ ไดย้ิงออกไป) 

4.	 เมื่อเปิดใช้งานแล้ว จอแสดงผลจะยังคงมองเห็นไดแ้ละยังคงแสดงการวดัระยะทางล่าสุดเป็นเวลา 10 วนิาที คณุสามารถกดปุ่ม 
Power/Fire อีกครัง้ไดต้ลอดเวลาเพื่อวดัระยะเป้าหมายใหม่ เลเซอรถ์ูกส่งออกไป (ท�ำงาน) เป็นเวลานานสูงสุด 5 วนิาที หากตอ้งการ
ยิงอีกครัง้ ให้กดปุ่มเปิดปิดเครือ่งอีกครัง้

การใช้ PINSEEKER™ ท่ีมี VISUAL JOLT®
คณุลักษณะพิเศษของ Pinseeker ™ของ Bushnell ช่วยให้สามารถเล็งเป้าหมายไปที่ธงได้ โดยไม่มีการวดัระยะทางไปยังเป้าหมายขนาดใหญ่
ที่อยู่ ในพืน้หลังที่มีสัญญาณแรงกวา่โดยไม่ตัง้ใจ (เช่น ตน้ไม้)
เมื่อคณุเล็งเป้าหมาย หากล�ำแสงเลเซอรต์รวจจับวตัถุไดม้ากกวา่หน่ึงวตัถุ (เช่น ธงและกลุ่มตน้ไม้ดา้นหลัง) จะมีการแสดงผลระยะทางไป
ยังวตัถุที่ ใกล้ที่สุดเท่าน้ัน (ธง) เทคโนโลยี JOLTจะส่งการส่ันสะเทือนสองครัง้เพื่อยืนยันวา่ระยะที่มีการแสดงผลคอืระยะห่างจากธง และ
วงแหวนสีแดง (สัญลักษณ์ของ Visual JOLT) รอบขอบดา้นนอกของหน้าจอจะเปิดใช้งาน เพื่อยืนยันวา่เลเซอร์ ไดท้�ำการก�ำหนดเป้าหมาย
ที่ถูกตอ้งผ่าน Pinseeker 
อาจมีบางครัง้ที่ล�ำแสงเลเซอรต์รวจจับไดเ้พียงวตัถุเดยีวในเส้นทางของมัน ในกรณีน้ี ระยะทางจะแสดงขึน้มา แตเ่น่ืองจากมีวตัถุ 
ที่หาระยะไดเ้พียงหน่ึงรายการ จะไม่มีการแสดง JOLT
เคล็ดลับ: ขณะท่ีกด Power/Fire คุณสามารถขยับอุปกรณ์ช้าๆ จากวตัถุหน่ึงไปยังอีกวตัถุหน่ึง และบังคับให้เลเซอรเ์ล็งหลายๆ วตัถุอย่างตัง้ใจ 
เพ่ือให้แน่ ใจวา่ค่าท่ีแสดงคือวตัถุท่ีอยู่ ใกล้ท่ีสุดท่ีเลเซอรร์บัรู ้เม่ืออุปกรณ์ปิดเครือ่ง เครือ่งจะตัง้ค่าเริม่ต้นเป็นโหมดล่าสุดท่ีใช้งานเสมอ

การปรบัเลนส์ ใกล้ตา
Tour V5 ตดิตัง้ช่องมองภาพ Fast Focus ที่ปรบัคา่ (+/- 3.5 การปรบัแก้สายตา) ที่ช่วยให้คณุสามารถโฟกัสไปที่ข้อมูลและไอคอนที่มีการ
แสดงผล ซ่ึงเกี่ยวข้องกับภาพที่ดจูากเลนส์ตาข้างเดยีว เพียงแคห่มุนเลนส์
ใกล้ตาจนกวา่หน้าจออยู่ ในระยะโฟกัส 

สญัลักษณ์บนหน้าจอ
จอแสดงผล Tour V5 ของคณุมีสัญลักษณ์บ่งชีด้งัตอ่ไปน้ี (อ้างอิงรปูภาพที่
แสดงทางดา้นขวา): 

1.	 วงกลมเล็ง (เป้าเล็งรอบๆ ระบุวา่มีการยิงเลเซอรอ์อกไป)
2.	 ระดบัแบตเตอรี่
3.	  ระยะทาง “เล่นเสมือน”* (อ้างอิงระดบัพลังงาน) 
4.	  ระดบัพลังงาน* (% เกรด) 
5.	 เส้นของระยะห่างสายตา
6.	 วงแหวนสัญลักษณ์ Visual JOLT

*รุน่เคลือ่นทีเ่ท่าน้ัน

บวก (+)
หันหน้าออก
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ไฟแสดงระดับแบตเตอรี่
ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี ่(2) แสดงระดบัพลังงานที่เหลืออยู่:
•	 ชารจ์เต็ม 
•	 เหลือแบตเตอรีป่ระมาณ 2/3 
•	 เหลือแบตเตอรีป่ระมาณ 1/3 
•	 ไฟแสดงสถานะแบตเตอรีก่ะพรบิ หมายถึงตอ้งเปลี่ยนแบตเตอรีแ่ละเครือ่งจะไม่ท�ำงาน

เลเซอรท่ี์ท�ำงาน 
เป้าเล็งรอบๆ วงกลมเล็งระบุวา่มีการยิงเลเซอรอ์อกไป เมื่อไดค้า่ระยะแล้ว คณุสามารถปล่อยปุ่ม Power/Fire ได ้เป้าเล็งรอบๆ วงกลม
จะหายไป เมื่อปล่อยปุ่ม Power/Fire (หมายความวา่เลเซอร์ ไม่ ไดย้ิงออกไป) 

เทคโนโลยีสวติช์ SLOPE (TOUR V5 รุน่เคล่ือนท่ี# 201911 เท่าน้ัน) 
เทคโนโลยีสวติช์ Slope ช่วยให้นักกอล์ฟเปิดและปิดฟังก์ชัน Slope ไดอ้ย่างง่ายดาย ซ่ึงฟังก์ชันน้ี Bushnell เป็นผู้ ไดร้บัสิทธิบัตร  
ส่ิงน้ีช่วยให้นักกอล์ฟใช้ประโยชน์จากฟังก์ชันความชันไดอ้ย่างสะดวกสบายเพื่อรบัระยะทางชดเชยรอบสนามเมื่อพวกเขาตอ้งการ 
และมีอุปกรณ์ที่สอดคล้องกับ USGA ที่ถูกกฎหมายส�ำหรบัการเล่นในการแข่งขันทัวรน์าเมนตเ์มื่อพวกเขาตอ้งการ 

เมื่อเปิดใช้งานฟังก์ชันความลาดชันโดยเลื่อนสวติช์ Slope ที่ดา้นข้างของ  
Tour V5 Shift (รุน่ # 201911) ไปทางซ้ายเพื่อให้ตวับ่งชีค้วามลาดชันสีแดงมอง
เห็นได ้(ดรูปูขวา), เทคโนโลยี Slope ที่ Bushnell ไดร้บัสิทธิบัตรจะปรากฏขึน้  
โหมด Slope +/- จะค�ำนวณระยะชดเชยมุมโดยอัตโนมัต ิโดยอาศัยระยะห่าง 
และความชันที่ประเมินโดยเครือ่งวดัระยะดว้ยแสงเลเซอรแ์ละมาตรวดั 
ความเอียงในตวั จากน้ันข้อมูลน้ีจะรวมกับสูตรเชิงอัลกอรทิึมภายในซ่ึงแก้ ไข
ปัญหาดว้ยการใช้ ไม้กอล์ฟขนาดกลาง และวถิี โคง้ของลูกกอล์ฟ ระยะชดเชยมุม 
บ่งบอกถึงวธิีการตลีูกกอล์ฟ (น่ันคอืเพิ่มระยะหากทางลาดขึน้ ลดระยะหากทาง
ลาดลง) เลื่อนสวติซ์ Slope ไปทางขวาและตอนน้ี Tour V5 ของคณุจะสอดคล้อง
กับ USGA Rule 14-3 โดยมีการน�ำคณุสมบัตทิี่ชดเชยความลาดชันออกไป 

วธีิ ใช้ SLOPE +/-™ (TOUR V5 รุน่เคล่ือนท่ี # 201911 เท่าน้ัน)
เลื่อนสวติช์ Slope ไปที่ต�ำแหน่ง "Slope on" คณุจะเห้นข้อมูลบรรทัดที่สองรากฏขึน้บนจอแสดงผลเพื่อยืนยันวา่ขณะน้ีคณุอยู่ ใน
โหมด Slope กดปุ่ม Power/Fire เพื่อวดัระยะห่างจากธงหรอืวตัถุอื่นๆ เมื่อคา่ระยะแสดงขึน้มา ให้ปล่อยปุ่ม Power/Fire มื่อคณุ 

ปล่อยปุ่ม Power/Fire แล้วเปอรเ์ซ็นตข์องเกรดและระยะชดเชยจะปรากฏขึน้ใตร้ะยะทางมาตรฐานในแถวที่สองของตวัเลข 

ตวัอย่างเช่น หากระยะทางที่แท้จรงิคอื 160 หลา แตม่ีความชัน +6 เปอรเ์ซ็นต ์ระยะความชันชดเชย 
(“เล่นเสมือน”) คอื 168 หลา หน้าจอจะแสดงเช่นน้ี (ทางขวา): 

ข้อดีของ SLOPE +/-™ (TOUR V5 SHIFT) 
ระยะห่างจากธงสีด�ำในรปูวาด (ดดูา้นล่าง) คอื 160 หลา แตร่ะยะห่างจนถึงธงสีแดง ก็คอื 160 หลาเช่นกัน
แม้วา่จะอยู่บนความชันที่มีเกรด 6% (ทางลาดชัน) อย่างไรก็ตาม หากนักกอล์ฟตอ้งเล่นในหลุมน้ีที่ระยะ 160 หลา ลูกกอล์ฟ (X) จะ
หลุดจากหลุม / ธงหากความชันไม่ถูกน�ำมาพิจารณา เน่ืองจากมีความลาดชันจึงควรเล่นเป็นระยะยิง 168 หลา เมื่ออุปกรณ์ปิดเครือ่ง 
เครือ่งจะตัง้คา่เริม่ตน้เป็นโหมดล่าสุดที่ ใช้งานเสมอ

160 YARDS

160 YARDS
X

6%�

เปิด Slope ปิด Slope
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การตัง้ค่าหน่วยระยะทาง/การแสดงตัวอย่าง JOLT 
ในการเลือกหน่วยระยะทาง (หลา <> เมตร) ให้กดปุ่ม Fire/Power (ทางขวา)  
เพื่อเปิดใช้งานหน่วยน้ันๆ จากน้ันกดปุ่ม Y / M จนกระทั่งหน่วยปรากฏบน 
จอแสดงผล 

การท�ำเช่นน้ียังเปิดใช้งานตวับ่งชี ้JOLT (การส่ันสะเทือนและวงแหวนแสดงภาพ 
บนหน้าจอ) ท�ำให้คณุสามารถดตูวัอย่าง/สาธิตผลกระทบของเทคโนโลยี JOLT  
โดยที่คณุไม่จ�ำเป็นตอ้งยิงเลเซอร์ ไปที่เป้าหมาย 

ตัวติดตัง้แม่เหล็ก BITE 
Tour V5 มีแม่เหล็ก BITE อันทรงพลังซ่ึงอยู่ทาง ดา้นขวา ของอุปกรณ์ ซ่ึงช่วยให้
อุปกรณ์สามารถตดิกับเสาหรอืโครงรถกอล์ฟไดอ้ย่างปลอดภัย 

ค�ำเตือน: คุณสมบัติ BITE ท่ีมาพรอ้มกับอุปกรณ์มีแม่เหล็กนี โอไดเมียม
เป็นสว่นประกอบ แม่เหล็กอาจสง่ผลต่อการท�ำงานของตัวคุมจังหวะหัวใจ
และเครือ่งกระตุ้นหัวใจ หากคุณใช้อุปกรณ์เหล่าน้ี ให้รกัษาระยะห่างจาก 
แม่เหล็กอย่างพอสมควร โปรดเตือนผู้อ่ืนท่ีใสอุ่ปกรณ์เหล่าน้ีไม่ ให้เข้า 

ใกล้แม่เหล็กเกินไป 

•	 แม่เหล็กอาจสูญเสียแรงยึดเกาะอย่างถาวรหากสัมผัสกับอุณหภูมิที่สูงกวา่  
175o F (80o C)

•	 แม่เหล็กสรา้งสนามแม่เหล็กที่แรงและไกลมาก แม่เหล็กน้ีอาจสรา้งความ 
เสียหายให้กับทีวแีละแล็ปท็อป ฮารด์ไดรฟ์ของคอมพิวเตอร ์บัตรเครดติและ 
ATM อุปกรณ์บันทึกข้อมูล นาฬิกา อุปกรณ์ช่วยเหลือการฟังและล�ำโพง วางเครือ่ง
ให้ห่างจากอุปกรณ์และวตัถุที่อาจไดร้บัความเสียหายจากสนามแม่เหล็กที่แรง

•	 แม่เหล็กมีสนามแม่เหล็กแรงสูงซ่ึงสามารถท�ำให้ผิวหนังและน้ิวมือรูสึ้ก 
เจ็บชาได ้โปรดระมัดระวงัเมื่อตดิตัง้อุปกรณ์กับรางหรอืเสาโลหะ 

การท�ำความสะอาดและการดูแลท่ัวไป
เลนส์ของเครือ่งวดัระยะดว้ยแสงเลเซอร ์Bushnell Tour V5 ของคณุไดร้บัการเคลือบหลายชัน้เพื่อให้ส่งผ่านแสงไดสู้งสุด  
เลนส์มัลติ โคด้ตอ้งไดร้บัการดแูลเป็นพิเศษในการท�ำความสะอาด ท�ำตามเคล็ดลับเหล่าน้ีเพื่อการท�ำความสะอาดเลนส์ที่เหมาะสม:

•	 เป่าฝุ่นหรอืเศษฝุ่นผงที่ตดิอยู่บนเลนส์ออกเบาๆ (หรอืใช้แปรงปัดเลนส์ขนอ่อน)
•	 หากตอ้งการเช็ดฝุ่นหรอืลายน้ิวมือ ให้เช็ดดว้ยผ้าไมโครไฟเบอรท์ี่ ให้มาโดยถูในลักษณะเป็นวงกลม การใช้ผ้าหยาบหรอืการถู 

ที่ ไม่จ�ำเป็นอาจท�ำให้พืน้ผิวเลนส์เป็นรอยและท�ำให้เกิดความเสียหายถาวร ผ้าท�ำความสะอาดไมโครไฟเบอรซ่ึ์งสามารถซักได ้
ที่ ให้มา เหมาะส�ำหรบัการท�ำความสะอาดเลนส์ของคณุเป็นประจ�ำ เพียงแคเ่ป่าลมหายใจออกทางปากเบาๆ บนเลนส์เพื่อให้ 
เกิดความชืน้เล็กน้อย จากน้ันถูเลนส์เบาๆ ดว้ยผ้าไมโครไฟเบอร์

•	  ส�ำหรบัการท�ำความสะอาดที่ละเอียดยิ่งขึน้ อาจใช้ทิชชูท�ำความสะอาดเลนส์ถ่ายภาพและน� ้ำยาท�ำความสะอาดเลนส์ถ่ายภาพ 
หรอืไอโซโพรพิลแอลกอฮอล์ ให้เทน� ้ำยาลงบนผ้าสะอาดเสมอ ห้ามเทลงบนเลนส์ โดยตรง 

•	 อุปกรณ์วดัระยะทางน้ีกันน� ้ำได ้แต่ ไม่ควรตากฝนที่ตกหนักหรอืสัมผัสสายน� ้ำไหลชนิดอื่นๆ และจะไม่ทนทานตอ่การจมในน� ้ำ 
หรอืของเหลวอื่นๆ

ข้อควรระวงั: ใช้ความระมัดระวงัเพื่อหลีกเลี่ยงไม่ ให้ช่องมองภาพสัมผัสแสงแดดโดยตรง เพื่อป้องกันความเสียหายที่จะเกิด
ขึน้กับส่วนแสดงผล/ส่วนประกอบภายใน เมื่อใช้แม่เหล็ก BITE เพื่อตอ่อุปกรณ์เข้ากับเสาหรอืโครงรถกอล์ฟ ให้เอียงอุปกรณ์เพื่อให้
ช่องมองภาพเล็งลงไปที่พืน้ไม่ ใช้ชีข้ึน้ไปทางดวงอาทิตย์ เมื่อคณุไม่ ได้ ใช้อุปกรณ์ โปรดเก็บไว้ ในเคสเพื่อให้ ไดร้บัการป้องกันเพิ่ม
เตมิ 

POWER/FIRE

หลา/เมตร

แม่เหล็ก BITE

รถกอล์ฟ 
โครง



63

การแก้ ไขปัญหา
อย่าแยกชิน้สว่นของเครือ่งวดัระยะด้วยเลเซอรข์องคุณ ความเสยีหายท่ีไม่สามารถแก้ไขได้อาจเป็นผลมาจากความพยายาม
ใช้บรกิารท่ีไม่ได้รบัอนุญาตซ่ึงจะท�ำให้การรบัประกันเป็นโมฆะ 

หากเครือ่งไม่เปิดหน้าจอไม่ติด:
•	 กดปุ่ม Power/Fire
•	 ตรวจสอบและเปลี่ยนแบตเตอรี ่หากจ�ำเป็น หากเครือ่งไม่ตอบสนองกับการกดปุ่ม ให้เปลี่ยนแบตเตอรีด่ว้ยแบตเตอรีล่ิเธียม CR2 

3 โวลตท์ี่มีคณุภาพด ี

หากไฟฟ้าเครือ่งตก (หน้าจอดับไปเม่ือพยายามยิงเลเซอร)์:
•	 แบตเตอรีอ่่อนหรอืคณุภาพต�ำ่ ให้เปลี่ยนแบตเตอรีด่ว้ยแบตเตอรีล่ิเธียม 3 โวลต ์(CR2) ใหม่

หากวดัระยะเป้าหมายไม่ ได้:
•	 ตรวจดใูห้แน่ ใจวา่หน้าจอตดิสวา่ง
•	 ตรวจดใูห้แน่ ใจวา่ปุ่ม Power/Fire ถูกกดอยู่
•	 ตรวจดใูห้แน่ ใจวา่ไม่มีส่ิงใดๆ เช่น มือหรอืน้ิวของคณุขวางเลนส์วตัถุ (เลนส์ที่อยู่ ใกล้กับเป้าหมายที่สุด) ซ่ึงปล่อยและรบั 

คลื่นเลเซอร์
•	 ตรวจดใูห้แน่ ใจวา่ถือเครือ่งไวอ้ย่างมั่นคงขณะที่กดปุ่ม Power/Fire

หมายเหต:ุ ไม่จ�ำเป็นตอ้งลบคา่ทีอ่่านไดล้่าสุดออกไปก่อนทีจ่ะวดัระยะเป้าหมายอืน่ เพียงเล็งไปทีเ่ป้าหมายใหม่ โดยใช้เส้นเล็ง 

บนหน้าจอ กดปุ่ม Power/Fire คา้งไวจ้นกระทั่งผลการอ่านคา่ระยะใหม่ปรากฏขึน้ 

ข้อมูลจ�ำเพาะทางเทคนิค

ขนาด 1.5 x 4.5 x 3 น้ิว
น� ้ำหนัก 8 ออนซ์

ความแม่นย�ำในการวดัระยะ ความแม่นย�ำ +/- 1 หลา
ระยะ 5–1300 หลา / 5–1189 เมตร
ก�ำลังขยาย 6 เท่า

เส้นผ่าศนูย์กลางวตัถุ 24 มม.
การเคลือบเลนส์ มัลติ โคด้ทัง้หมด

หน้าจอ จอ LCD ที่มีวงแหวนไฟแสดงการกระตกุ
แหล่งพลังงาน ลิเธียม 3 โวลต ์(CR-2)

ขอบเขตการมองเห็น 330 ฟุตที่ 1000 หลา / 110 เมตรที่ 1000 เมตร
ระยะสบายตายาวพิเศษ 16 มม.
รรูบัแสง 3.5 มม.

อุปกรณ์ที่มี ให้ เคสพกพาพรเีมี่ยมและแบตเตอรี ่CR2

ค�ำเตือน: ผลิตภัณฑ์น้ีใช้แบตเตอรีลิ่เธียม แบตเตอรีลิ่เธียมสามารถรอ้นเกินไปและท�ำให้เกิดความเสยีหายได้ 
หากใช้งานไม่ถูกต้อง ห้ามใช้แบตเตอรีท่ี่ช�ำรดุหรอืมีรอ่งรอยของการเสือ่มสภาพ
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การก�ำจัดอุปกรณ์ไฟฟ้าและอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์
(ใช้ได้ในสหภาพยุโรปและประเทศในยุโรปอ่ืนๆ ท่ีมีระบบการเก็บรวบรวมแยกต่างหาก)

อุปกรณ์น้ีมีชิน้ส่วนที่เกี่ยวข้องกับไฟฟ้าและ/หรอือิเล็กทรอนิกส์ ดงัน้ันจึงไม่สามารถทิง้เหมือนขยะในครวัเรอืนทั่วไป ควรน�ำ
ไปทิง้ 
ที่จุดรวบรวมเพื่อให้ชุมชนน�ำไปรไีซเคลิ การน�ำขยะไปทิง้น้ีไม่มีคา่ใช้จ่ายส�ำหรบัคณุ
หากอุปกรณ์มีแบตเตอรีแ่บบถอดเปลี่ยนได ้(ชารจ์ใหม่ได)้ แบตเตอรีเ่หล่าน้ีตอ้งถูกถอดออกก่อนเช่นกัน และหากจ�ำเป็นก็
ตอ้งถูกก�ำจัดตามกฎระเบียบที่เกี่ยวข้อ (ดคูวามคดิเห็นที่เกี่ยวข้องในค�ำแนะน�ำของหมวดน้ี)
มีข้อมูลเพิ่มเตมิเกี่ยวกับเรือ่งน้ีอยู่ที่ฝ่ายบรหิารชุมชนของคณุ บรษัิทเก็บขยะในพืน้ที่ของคณุ หรอืในรา้นคา้ที่คณุซือ้อุปกรณ์
น้ี

ความปลอดภัยโดย FDA
สอดคล้องกับ 21CFR1040.10 และ 1040.11 ยกเวน้ไม่เป็นไปตาม IEC60825-1 Ed.3. ตามที่อธิบายไว้ ใน ประกาศเกี่ยวกับเลเซอรท์ี่ 56  
ลงวนัที่ 8 พฤษภาคม 2019
ข้อควรระวงั - การใช้การควบคมุหรอืปรบัแตง่หรอืการปฏิบัตติามขัน้ตอนอื่นนอกเหนือจากที่ระบุไว้ ในที่น้ีอาจท�ำให้เกิดการสัมผัสกับรงัสีที่เป็น
อันตราย

แถลงการณ์อุตสาหกรรมแคนาดา:
อุปกรณ์น้ีสอดคล้องกับ RSS ที่ไดร้บัการยกเวน้ใบอนุญาตของ ISED การท�ำงานอยู่ภายใตเ้งื่อนไขสองข้อดงัตอ่ไปน้ี: (1) อุปกรณ์น้ีไม่สรา้งสัญญาณรบกวนที่
เป็นอันตราย และ (2) อุปกรณ์น้ีอาจรบัสัญญาณรบกวนใดๆ รวมถึงสัญญาณรบกวนที่อาจส่งผลให้เกิดการท�ำงานที่ไม่ตอ้งการได้
อุปกรณ์น้ีสอดคล้องกับข้อก�ำหนด CNR ของ ISED เกี่ยวกับอุปกรณ์วทิยุที่ไดร้บัการยกเวน้ใบอนุญาต อนุญาตให้ใช้งานภายใตเ้งื่อนไขสองข้อตอ่ไปน้ี:  
(1) อุปกรณ์จะตอ้งไม่ก่อให้เกิดสัญญาณรบกวนที่เป็นอันตรายและ (2) อุปกรณ์น้ีตอ้งยอมรบัสัญญาณรบกวนที่ไดร้บัรวมถึงสัญญาณรบกวนที่อาจท�ำให้เกิด
การท�ำงานที่ไม่พึงประสงค ์
ถ้อยแถลงเก่ียวกับการได้รบัรงัส ี/ ค�ำชีแ้จงเก่ียวกับการได้รบัรงัส:ี 
อุปกรณ์น้ีสอดคล้องกับข้อจ�ำกัดเกี่ยวกับการสัมผัสคลื่นความถี่วทิยุแบบพกพาของอุตสาหกรรมแคนาดาที่ก�ำหนดไวส้�ำหรบัสภาพแวดล้อมที่ไม่มีการ
ควบคมุและปลอดภัยส�ำหรบัการใช้งานตามที่อธิบายไวใ้นคูม่ือน้ี สามารถลดการสัมผัสกับคลื่นความถี่วทิยุไดม้ากขึน้หากสามารถเก็บอุปกรณ์ไวห้่างจาก
รา่งกายของ 
ผู้ใช้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได ้หรอืหากอุปกรณ์ถูกตัง้คา่เป็นก�ำลังขับต�ำ่สุดหากมีฟังก์ชันดงักล่าว 
อุปกรณ์น้ีสอดคล้องกับข้อจ�ำกัดเกี่ยวกับการสัมผัสคลื่นความถี่วทิยุแบบพกพาของสหรฐัอเมรกิาและแคนาดาที่ก�ำหนดไวส้�ำหรบัสภาพแวดล้อมที่ไม่มีการ
ควบคมุ
ผลิตภัณฑ์น้ีปลอดภัยส�ำหรบัการใช้งานตามที่อธิบายไวใ้นคูม่ือน้ี สามารถลดการสัมผัสกับคลื่นความถี่วทิยุไดม้ากขึน้หากสามารถเก็บอุปกรณ์ไวห้่างจาก
รา่งกายของผู้ใช้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได ้หรอืหากอุปกรณ์ถูกตัง้คา่เป็นก�ำลังขับต�ำ่สุดหากมีฟังก์ชันดงักล่าว 

http://patents.vistaoutdoor.com

ค�ำแถลงของ FCC

อุปกรณ์น้ีปฏิบัตติามส่วนที่ 15 ของกฎ FCC การท�ำงานอยู่ภายใตเ้งื่อนไขสองข้อดงัตอ่ไปน้ี: (1) อุปกรณ์น้ีไม่สรา้งสัญญาณรบกวนที่เป็นอันตราย และ (2) 
อุปกรณ์น้ีอาจรบัสัญญาณรบกวนใดๆ รวมถึงสัญญาณรบกวนที่อาจส่งผลให้เกิดการท�ำงานที่ ไม่ตอ้งการได ้

อุปกรณ์น้ีไดร้บัการทดสอบและพบวา่ปฏิบัตติามข้อ จ�ำกัดของอุปกรณ์ดจิิทัลคลาส B ซ่ึงสอดคล้องเป็นไปตามส่วนที่ 15 ของกฎข้อบังคบั FCC ข้อจ�ำกัด
เหล่าน้ีไดร้บัการออกแบบเพื่อให้การป้องกันตามสมควรตอ่การรบกวนที่เป็นอันตรายในสถานที่ซ่ึงเป็นที่พักอาศัย 

อุปกรณ์น้ีก่อให้เกิด ใช้ และสามารถแผ่พลังงานคลื่นความถี่วทิยุ และหากไม่ ไดร้บัการตดิตัง้และใช้งานตามค�ำแนะน�ำ อาจก่อให้เกิดการรบกวนที่เป็น
อันตรายตอ่การส่ือสารทางวทิยุ อย่างไรก็ตาม ไม่มีการรบัประกันวา่จะไม่เกิดการรบกวนขึน้ในบางสถานการณ์ 

หากอุปกรณ์ท�ำให้เกิดการรบกวนที่เป็นอันตรายตอ่ตวัรบัสัญญาณของวทิยุหรอืโทรทัศน์ ซ่ึงสามารถระบุได้ โดยการเปิดและปิดอุปกรณ์ เราแนะน�ำให้ผู้ ใช้
แก้ ไขการรบกวนได้ โดยใช้มาตรการตัง้แตห่น่ึงข้อขึน้ไปดงัตอ่ไปน้ี:

•	 ปรบัต�ำแหน่งหรอืเปลี่ยนต�ำแหน่งเสาอากาศรบัสัญญาณ 
•	 เพิ่มระยะห่างระหวา่งอุปกรณ์และตวัรบัสัญญาณ 
•	 เช่ือมตอ่อุปกรณ์เข้ากับเตา้เสียบในวงจรที่แตกตา่งจากที่เช่ือมตอ่กับตวัรบัสัญญาณ 
•	 ปรกึษาตวัแทนจ�ำหน่าย หรอืช่างวทิยุ/ทีวทีี่มีประสบการณ์เพื่อขอความช่วยเหลือ

หมายเหตุเก่ียวกับบรกิาร:
•	 ผู้ ใช้งานสามารถถอดฝาครอบแบตเตอรีอ่อกเพื่อเปลี่ยนแบตเตอรี่
•	 ผลิตภัณฑ์น้ีไม่มีการควบคมุดา้นการใช้สอยที่เป็นประโยชน์ส�ำหรบัผู้ ใช้งาน
•	 ผู้ ใช้งานจะตอ้งไม่เปิดหรอืดดัแปลงผลิตภัณฑ์น้ี
•	 ผลิตภัณฑ์น้ีจะตอ้งถูกส่งลับไปยังผู้ผลิตเพื่อการบ�ำรงุรกัษา

ติดต่อ: Bushnell Holdings, Inc.
	 9200 Cody, Overland Park KS 66214

ฉลากอธิบายจะปรากฏทีน่ี่ภายในคูม่ือผู้ ใช้
เท่าน้ันเน่ืองจากข้อจ�ำกัดดา้นพืน้ที่
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การรบัประกันแบบมีข้อจ�ำกัดสองปี

เครือ่งวดัระยะดว้ยแสงเลเซอรก์อล์ฟBushnell®ของคณุไดร้บัการรบัประกันวา่ไม่มีข้อบกพรอ่งในดา้นวสัดแุละฝีมือการผลิตเป็นเวลาสองปี 
หลังจากวนัที่ซือ้ ในกรณีที่มีความบกพรอ่งใดๆ ภายในระยะประกันน้ี เราจะซ่อมแซมหรอืเปลี่ยนผลิตภัณฑ์ ให้ตามดลุยพินิจของเรา โดยมี
เงื่อนไขวา่ คณุตอ้งส่งคนืผลิตภัณฑ์ดว้ยการส่งพัสดแุบบจ่ายก่อน การรบัประกันน้ีไม่ครอบคลุมความเสียหายที่เกิดจากการใช้งานผิดประเภท 
การดแูลรกัษาไม่เหมาะสม การตดิตัง้ หรอืการบ�ำรงุรกัษาที่จัดเตรยีมโดยผู้อื่นที่นอกเหนือจากฝ่ายบรกิารที่ ไดร้บัการรบัรองโดย Bushnell 

การส่งคนืที่อยู่ภายใตก้ารรบัประกันน้ี ตอ้งมาพรอ้มกับส่ิงตา่งๆ ในรายการดงัตอ่ไปน้ี:
1.	 เช็ค/ธนาณัตจิ�ำนวนเงิน 1 0.00 ดอลลาร ์เพื่อครอบคลุมคา่ใช้จ่ายในการส่งไปรษณีย์และการจัดการ 
2.	 ช่ือ ที่อยู่ และหมายเลขโทรศัพท์เพื่อส่งคนืผลิตภัณฑ์
3.	 ค�ำอธิบายข้อบกพรอ่ง
4.	 ส�ำเนาเอกสารยืนยันการซือ้ของคณุ

อย่าส่งอุปกรณ์เสรมิ (แบตเตอรี ่เคส สายรดัข้อมือ เป็นตน้) ให้ส่งเฉพาะผลิตภัณฑ์เพื่อซ่อมแซมเท่าน้ัน
ผลิตภัณฑ์ควรถูกบรรจุอย่างดี ในกล่องพัสดทุี่ภายนอกมีความแน่นหนาเพื่อป้องกันความเสียหายระหวา่งการขนส่ง และส่งไปยังที่อยู่ที่แสดง
ดา้นล่าง:

	 ในสหรฐัอเมรกิา สง่ไปยัง:			   ในแคนาดา สง่ไปยัง:
	 Bushnell® Outdoor Products		  Bushnell® Outdoor Products
	 Attn.: Repairs				    Attn.: Repairs
	 9200 Cody				    140 Great Gulf Drive, Unit B
	 Overland Park, Kansas 66214		  Vaughan, Ontario L4K 5W1

ส�ำหรบัผลิตภัณฑ์ที่ซือ้นอกสหรฐัอเมรกิาหรอืแคนาดาโปรดตดิตอ่ตวัแทนจ�ำหน่ายในพืน้ที่ของคณุส�ำหรบัข้อมูลการรบัประกันที่เกี่ยวข้อง 

การรบัประกันน้ีให้สิทธิทางกฎหมายที่เฉพาะเจาะจงแก่คณุ
คณุอาจมีสิทธิอื่นๆ ซ่ึงตา่งกันไปตามแตล่ะประเทศ

©2020 ผลิตภัณฑ์ส�ำหรบักิจกรรมกลางแจ้ง Bushnell®
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Selamat, Anda telah meningkatkan permainan Anda menjadi lebih “MENGGIGIT” dengan membeli Pengukur Jarak Laser 
Bushnell® Tour V5. Tour V5 adalah instrumen optik Pengukur Jarak Laser yang presisi, dirancang untuk memberikan 
kenyamanan penggunaan selama bertahun-tahun. Panduan pengguna ini akan membantu Anda mencapai performa 
optimum dengan menjelaskan fitur dan pengoperasiannya, serta cara merawat alat pengukur jarak Anda. Untuk memastikan 
kinerja optimal dan keawetan alat, harap membaca petunjuk ini sebelum menggunakan Tour V5 Anda.

 PERINGATAN: Sebagaimana perangkat laser lain, tidak disarankan untuk melihat ke arah pancaran 
secara langsung dalam waktu lama dengan lensa diperbesar.

PENDAHULUAN
Bushnell® Tour V5 milik Anda ini adalah alat pengukur jarak laser premium lanjutan yang menggunakan teknologi digital 
dan prosesor turbo, sehingga memungkinkan pengukuran jarak dari 5-1300 yard/5-1189 meter. Tour V5 memberikan 
operasional yang sangat cepat dan akurasi +/- 1 yard. 
Tour V5 dilengkapi dengan teknologi PinSeeker™ dengan JOLT yang memungkinkan pemain golf untuk dengan mudah 
dan cepat mendapat jarak bendera tanpa terganggu target-target latar belakang, dan kualitas optik yang amat baik. JOLT 
telah ditingkatkan menjadi “Visual JOLT” yang sepenuhnya baru. Cincin merah sekarang berkedip saat JOLT bergetar untuk 
memberi umpan balik yang lebih baik dan kepastian bahwa Anda telah mengunci pengukuran jarak ke bendera.
Yang juga baru pada Tour V5 adalah dudukan magnetik BITE eksklusif dari Bushnell yang memungkinkan Anda dengan 
mudah memasang Tour V5 langsung di tiang kereta golf.

Panduan Komponen

1.	 Magnet BITE (lihat foto inset)
2.	 Sakelar Yard/Meter 
3.	 Tombol Daya/Tembak
4.	 Tombol Putar Dioptri Okuler 
5.	 Ruang Baterai
6.	 Sakelar Slope (hanya model Shift)

5

3

4

2

6

1

1. MAGNET BITE

CARA KERJA TEKNOLOGI DIGITAL KAMI
Tour V5 memancarkan impuls energi inframerah yang tidak tampak dan aman bagi mata. Mikroprosesor digital lanjutan dan 
chip ASIC (Application-Specifik Integrated Circuit) pada Tour V5 memungkinkan pengukuran jarak seketika dan akurat setiap 
saat. Teknologi digital mutakhirnya secara cepat menghitung jarak dengan mengukur waktu perambatan masing-masing 
gelombang dari pengukur jarak, ke target, dan sebaliknya.

AKURASI JARAK
Akurasi jarak Tour V5 adalah kurang lebih satu yard/meter dalam sebagian besar kondisi. Jarak maksimum pengukuran 
tergantung pada daya pantul target. Tour V5 dapat mengukur jarak bendera golf pada 400 yard/366 meter, dan untuk objek 
yang memiliki daya pantul cahaya tinggi jarak maksimumnya adalah 1300 yard/1189 meter.
Catatan: Anda akan mendapatkan jarak maksimum lebih panjang atau lebih pendek tergantung pada daya pantulan cahaya 
dari target dan kondisi lingkungan pada saat mengukur jarak objek. Warna, lapisan permukaan, ukuran, dan bentuk target 
semuanya memengaruhi daya pantul dan jarak. Semakin besar daya pantul target, semakin jauh jaraknya. Misalnya, benda 
putih atau perak memiliki daya pantul tinggi, sehingga memungkinkan jarak yang lebih jauh dibandingkan warna hitam, 
yang merupakan warna dengan daya pantul terendah. Lapisan permukaan licin atau mengkilap memberikan jarak lebih 
jauh daripada yang buram. Target yang kecil lebih sulit untuk diukur daripada target yang lebih besar. Sudut terhadap target 
juga memiliki pengaruh. Membidik target pada sudut 90 derajat (permukaan target tegak lurus terhadap jalur perambatan 
gelombang energi yang dipancarkan) memberikan jangkauan yang baik sedangkan sudut lancip di lain sisi, memberikan 
pengukuran jarak yang terbatas. Selain itu, kondisi pencahayaan (misalnya, intensitas cahaya matahari) akan memengaruhi 
kemampuan unit untuk mengukur jarak. Semakin lemah cahaya (misalnya, saat langit mendung) akan semakin jauh jarak 
maksimum unit. Sebaliknya, siang hari yang sangat terik akan mengurangi jangkauan maksimum unit.

INDONESIA



67

MENGAKTIFKAN/MENGGANTI BATERAI
Lepaskan tutup baterai dengan mengangkat tab penutup baterai dan kemudian 
memutarnya berlawanan arah jarum jam sampai lepas. Angkat untuk melepaskan tutup 
dan taruh.
MENGAKTIFKAN BATERAI YANG TERPASANG: Sebuah baterai CR2 telah terpasang 
di unit Tour V5 Anda yang baru. Sebelum menggunakan alat pengukur jarak, lepaskan 
tutup baterai seperti dijelaskan di atas. Lepaskan piringan plastik merah pelindung 
(lihat foto, kanan) dari bagian atas baterai, lalu pasang kembali tutup baterai.
MENGGANTI BATERAI YANG SUDAH LEMAH: Masukkan baterai lithium CR2 3-volt yang 
baru ke dalam kompartemen negatif (datar) terlebih dahulu (ujung positif menghadap 
keluar ke arah penutup baterai), lalu pasang kembali penutup baterai. Catatan: 
Penggantian baterai sebaiknya dilakukan minimal sekali setiap 6 bulan. 

PENGOPERASIAN DASAR
1.	 Sambil melihat melalui Tour V5, tekan tombol Daya/Tembak sekali untuk mengaktifkan layar. Jika ikon layar dan angka 

kabur, putar okuler ke kedua arah sampai fokus (lihat “Menyesuaikan Okuler” di bawah ini). 
2.	 Arahkan lingkaran pencari target (bagian tengah layar) ke sebuah target yang jaraknya paling sedikit 5 yard, tekan terus tombol 

Daya/Tembak sampai jarak “garis pandang” ditampilkan di dekat bagian bawah layar (lihat “Indikator Layar” di bawah ini). 
Garis silang yang mengelilingi lingkaran bidik menandakan laser sedang dipancarkan. 

3.	 Setelah jarak berhasil diperoleh dan ditampilkan, Anda dapat melepaskan tombol Daya/Tembak. Garis silang di sekeliling 
lingkaran bidik akan hilang setelah tombol Daya/Tembak dilepas (laser tidak lagi dipancarkan). 

4.	 Setelah diaktifkan, layar akan tetap tampak dan terus menampilkan pengukuran jarak terakhir selama 10 detik. Anda 
dapat menekan tombol Daya/Tembak lagi kapan saja untuk mengukur jarak target yang baru. Lama waktu maksimum 
laser dipancarkan (aktif) adalah 5 detik. Untuk menembak ulang, tekan tombol tersebut kembali.

MENGGUNAKAN PINSEEKER™ DENGAN VISUAL JOLT®
Fitur PinSeeker™ eksklusif dari Bushnell memungkinkan pengukuran jarak bendera secara pasti tanpa keliru mengukur jarak 
target besar di latar belakang (misalnya, pohon) yang memiliki kekuatan sinyal lebih besar.
Saat mengukur target Anda, apabila pancaran laser menemukan lebih dari satu objek (sebagai contoh, bendera dan sekumpulan 
pohon di belakangnya), hanya jarak ke objek yang terdekat (bendera) yang akan ditampilkan. Teknologi JOLT memberikan dua 
getaran singkat untuk mengonfirmasikan bahwa jarak yang ditampilkan adalah ke bendera, dan cincin merah (Indikator Visual JOLT) 
di sekeliling tepi luar layar diaktifkan, mengonfirmasi bahwa laser telah mengukur target yang benar melalui Pinseeker. 
Ada saat-saat tertentu ketika pancaran laser hanya menemukan satu objek dalam jalurnya. Dalam hal ini, jarak akan ditampilkan, 
tetapi karena tidak menemukan lebih dari satu objek, indikasi JOLT tidak akan diberikan.
Tips: Saat menekan tombol Daya/Tembak, Anda dapat menggerakkan perangkat secara perlahan dari objek ke objek dan dengan sengaja mengarahkan 
laser untuk mengenai beberapa objek untuk memastikan bahwa Anda hanya menampilkan objek terdekat yang dideteksi oleh laser. Setelah perangkat 
dimatikan, unit akan selalu kembali ke mode yang terakhir digunakan.

MENYESUAIKAN OKULER
Tour V5 dilengkapi dengan okuler Fokus Cepat yang dapat diatur (bisa disesuaikan +/-3,5 dioptri) yang memungkinkan Anda untuk 
memfokuskan data dan ikon secara relatif ke gambar yang dilihat dari 
optik monokuler. Cukup putar okuler hingga layar fokus.

INDIKATOR LAYAR
Layar Tour V5 Anda dilengkapi indikator-indikator berikut 
(merujuk pada gambar layar di sebelah kanan):

1.	 Lingkaran Sasaran  
(garis silang di sekelilingnya menandakan transmisi laser)

2.	 Level Baterai
3.	 Jarak “Mainkan Sebagai”* (berdasarkan Kemiringan)
4.	 Kemiringan* (% derajat)
5.	 Garis Jarak Pandang
6.	 Cincin Indikator Visual JOLT

*Hanya model Shift

Positif (+)
ujung menghadap 
ke luar

5

34

2

6

1
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INDIKATOR LEVEL BATERAI
Indikator Baterai (2) menunjukkan sisa level daya:
•	 Terisi penuh 
•	 kira-kira 2/3 daya baterai tersisa 
•	 kira-kira 1/3 daya baterai tersisa 
•	 Indikator Baterai Berkedip – Baterai perlu diganti dan unit tidak akan dapat dioperasikan.

LASER AKTIF 
Garis silang yang mengelilingi lingkaran bidik menandakan laser sedang dipancarkan. Setelah jarak diperoleh, Anda 
dapat melepas tombol Daya/Tembak. Garis silang di sekeliling lingkaran akan hilang setelah tombol Daya/Tembak dilepas 
(laser tidak lagi dipancarkan).

TEKNOLOGI SAKELAR SLOPE (HANYA PADA TOUR V5 SHIFT MODEL# 201911) 
Teknologi Sakelar Slope memudahkan pemain golf mengaktifkan dan menonaktifkan fungsi Kemiringan yang merupakan 
hak paten milik Bushnell. Sakelar ini memungkinkan pemain golf untuk memanfaatkan fungsi Kemiringan secara mudah 
untuk mendapatkan jarak yang terkompensasi di lapangan golf apabila mereka menginginkannya dan sekaligus memiliki 
peranti yang mematuhi peraturan USGA dan legal untuk dipergunakan 
dalam turnamen saat mereka memerlukannya. 

Saat kemiringan diaktifkan dengan menggeser Sakelar Slope di sisi Tour V5 Shift 
(model# 201911) ke kiri sehingga indikator Kemiringan berwarna merah tampak 
(lihat foto, kanan), Teknologi Kemiringan yang dipatenkan oleh Bushnell akan 
ditampilkan. Mode Slope +/- akan otomatis menghitung jarak terkompensasi 
sudut berdasarkan pada jarak dan kemiringan yang ditentukan oleh pengukur 
jarak laser dan inklinometer terpasang. Data ini kemudian digabungkan dalam 
rumus algoritma internal yang menghitung penggunaan tongkat rata-rata dan 
lintasan bola. Jarak terkompensasi sudut memberikan petunjuk cara memainkan 
pukulan (misalnya, tambahkan jarak jika menaik, kurangi jarak jika menurun). Geser Sakelar Slope ke kanan, dan Tour V5 Anda 
sekarang memenuhi aturan 14-3 USGA, dengan menutup fitur pengukuran jarak terkompensasi kemiringan.

CARA MENGGUNAKAN SLOPE +/-™ (HANYA PADA TOUR V5 SHIFT MODEL# 201911)
Geser sakelar slope ke posisi “Slope Aktif”. Anda akan melihat baris kedua informasi muncul di layar, memberi konfirmasi 
bahwa Anda sekarang dalam mode slope. Tekan tombol Daya/Tembak untuk memperoleh jarak ke bendera atau objek 
lainnya. Setelah jarak ditampilkan, lepaskan tombol Daya/Tembak. Setelah Anda melepas tombol Daya/Tembak, persentase 
kemiringan dan jarak terkompensasi akan ditampilkan di bawah jarak standar pada baris angka kedua.

Sebagai contoh, apabila jarak sebenarnya adalah 160 yard, tetapi dengan kemiringan +6 persen, 
maka jarak terkompensasi kemiringan (“mainkan sebagai”) adalah 168 yard. Layar akan 
menampilkan hal ini (kanan): 

KEUNTUNGAN SLOPE +/-™ (TOUR V5 SHIFT)
Jarak ke bendera hitam dalam gambar (lihat di bawah) adalah 160 yard. Jaraknya juga 160 yard ke bendera merah, meski pun 
dengan kemiringan 6% (tanjakan). Namun, jika pemain golf memainkan lubang ini dengan jarak 160 yard, bola (X) akan jatuh 
sebelum lubang/bendera apabila kemiringan tidak diperhitungkan. Karena kemiringan ini, maka lubang itu harus dimainkan 
sebagai pukulan 168 yard. Hal ini akan ditampilkan sebagai jarak “mainkan sebagai” yang terletak di bawah jarak garis pandang.

160 YARDS

160 YARDS
X

6%�

Slope Aktif Slope Nonaktif
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MENGATUR UNIT JARAK/PRATINJAU JOLT 
Untuk memilih unit jarak (yard<>meter), tekan tombol Daya/Tembak(kanan) 
untuk menyalakan unit, lalu tahan tombol Y/M sampai unit di tampilan berubah. 

Ini juga mengaktifkan indikator JOLT (getaran dan cincin visual di layar), 
memungkinkan Anda untuk melakukan pratinjau/demo efek teknologi JOLT 
tanpa mengharuskan Anda untuk memancarkan laser ke suatu target. 

DUDUKAN MAGNETIK BITE 
Tour V5 dilengkapi magnet BITE yang kuat, yang terdapat pada sisi kanan badan 
alatnya, yang memungkinkan peranti ini dipasang secara kuat ke tiang atau 
kerangka kereta golf.

PERINGATAN: Fitur BITE yang terpasang pada perangkat mengandung 
magnet Neodimium. Magnet dapat memengaruhi fungsi alat pacu jantung 
dan implan defibrilator jantung. Jika Anda menggunakan perangkat 
tersebut, jaga jarak dari magnet. Peringatkan orang lain yang memakai 
perangkat tersebut agar tidak terlalu dekat ke magnet. 

•	 Magnet dapat kehilangan sebagian dari daya tempelnya secara permanen 
apabila terpapar suhu di atas 175°F (80°C).

•	 Magnet menghasilkan medan magnet yang kuat, berjarak jauh. Magnet 
bisa merusak TV dan laptop, hard drive komputer, kartu kredit dan ATM, 
media penyimpanan data, jam tangan mekanis, alat bantu dengar, dan 
speaker. Jauhkan unit dari perangkat dan objek yang bisa rusak karena 
medan magnetik kuat.

•	 Magnet memiliki medan magnet kuat yang dapat menjepit kulit dan jari. 
Harap berhati-hati ketika menempelkan unit ke batang logam.

PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN UMUM
Lensa-lensa pengukur jarak laser Bushnell Tour V5 Anda mendapat multilapisan sepenuhnya agar dapat menyalurkan cahaya 
sebaik mungkin. Sebagaimana halnya optik dengan multilapisan, perhatian khusus harus diberikan dalam membersihkan 
lensa. Ikuti tips berikut untuk membersihkan lensa dengan benar:

•	 Tiup debu atau kotoran pada lensa (atau gunakan sikat lensa yang lembut).
•	 Untuk menghilangkan kotoran atau sidik jari, bersihkan dengan kain mikrofiber yang disertakan, seka dalam gerakan 

melingkar. Penggunaan kain kasar atau penyekaan yang tidak perlu dapat menggores permukaan lensa dan pada akhirnya 
menyebabkan kerusakan permanen. Kain pembersih mikrofiber dapat dicuci yang disertakan ideal untuk pembersihan 
rutin perangkat optik. Cukup hembuskan napas ke lensa untuk memberi sedikit kelembapan, lalu seka perlahan lensa 
dengan kain mikrofiber.

•	 Untuk pembersihan lebih menyeluruh, tisu lensa fotografi dan cairan pembersih lensa tipe fotografi atau alkohol isopropil 
dapat digunakan. Selalu aplikasikan cairan pada kain pembersih – jangan sekali-kali menggunakannya secara langsung 
pada lensa. 

•	 Pengukur jarak ini tahan air, tetapi tidak boleh terkena hujan lebat atau aliran air langsung lainnya, dan tidak akan dapat 
bertahan jika terendam dalam air atau cairan lainnya.

KEHATI-HATIAN: Harap berhati-hati dan menghindari sinar matahari langsung masuk ke okuler untuk mencegah 
kerusakan pada layar/komponen internal. Saat menggunakan magnet BITE untuk menempelkan peranti ke tiang atau 
kerangka kereta golf, miringkan peranti sehingga bagian okuler mengarah ke tanah, tidak mengarah ke atas menuju matahari. 
Saat Anda tidak menggunakan peranti, harap menyimpannya di dalam tas untuk perlindungan tambahan. 

DAYA/TEMBAK

Yard/Meter

MAGNET BITE

Kereta Golf 
Kerangka
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PEMECAHAN MASALAH
Jangan membongkar alat pengukur jarak laser Anda. Kerusakan yang tak dapat diperbaiki dapat timbul karena 
upaya perbaikan yang tidak resmi, yang juga menghanguskan garansi.
Jika unit tidak menyala, layar tidak terang:
•	 Tekan tombol Daya/Tembak.
•	 Periksa dan jika perlu, ganti baterai. Jika unit tidak merespons saat tombol ditekan, ganti baterai dengan baterai 

Lithium CR2 3-volt berkualitas baik. 
Jika daya unit menurun (tampilan kosong ketika mencoba menyalakan laser):
•	 Baterai lemah atau berkualitas rendah. Ganti baterai dengan baterai lithium 3 volt (CR2) baru.

Jika jarak target tidak diperoleh:
•	 Pastikan layar menyala.
•	 Pastikan tombol Daya/Tembak ditekan.
•	 Pastikan misalnya, tangan atau jari tidak menghalangi lensa objektif (lensa yang paling dekat ke target) yang memancarkan 

dan menerima gelombang laser.
•	 Pastikan unit digenggam dengan stabil saat menekan tombol Daya/Tembak.

CATATAN: Pembacaan jarak terakhir tidak perlu dihapus sebelum mengukur jarak target lainnya. Cukup arahkan ke target 
baru menggunakan layar pencari, tekan tombol Daya/Tembak dan tahan sampai pengukuran jarak yang baru ditampilkan.

Spesifikasi Teknis

Dimensi 1,5 x 4,5 x 3 inci
Berat 8 oz.
Akurasi Jarak Akurat sampai +/- 1 yard
Rentang 5–1300 Yard/5–1189 Meter
Pembesaran 6x
Diameter Objektif 24 mm
Lapisan Optik Multi-Lapisan Sepenuhnya
Layar LCD dengan cincin indikator Jolt beriluminasi
Sumber Daya Litium 3-volt (CR-2)
Bidang Lihat 330 kaki @ 1000 yard/110 meter @ 1000 meter
Bantuan Penglihatan Jarak Jauh 16 mm
Pupil Keluar 3,5 mm

Item yang Disertakan Tas Jinjing Premium dan Baterai CR2

PERINGATAN: Produk ini menggunakan baterai berbahan dasar Litium. Baterai Litium dapat panas 
berlebihan dan menyebabkan kerusakan jika terkena perlakuan fisik. Jangan gunakan baterai yang rusak 
atau menunjukkan tanda-tanda keausan fisik.
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Pembuangan Peralatan Listrik dan Elektronik
(Berlaku di UE dan negara Eropa lainnya yang menggunakan sistem pengumpulan terpisah)

Peranti ini mengandung komponen listrik dan/atau elektronik dan dengan demikian tidak boleh dibuang sebagai sampah rumah sangga 
biasa. Namun, harus dibuang di tempat pengumpulan yang ditetapkan untuk daur ulang yang disediakan oleh komunitas. Untuk Anda, 
ini bebas biaya.

Apabila peralatan mengandung baterai yang dapat diganti (dapat diisi ulang), maka baterai ini juga harus dilepaskan terlebih dahulu, 
dan jika perlu, juga dibuang sesuai dengan aturan yang berlaku (lihat juga petunjuk terkait dalam panduan unit ini).

Informasi lebih lanjut tentang hal ini tersedia di administrasi masyarakat Anda, perusahaan pengumpulan limbah setempat, atau di toko 
tempat Anda membeli peralatan ini.

KEAMANAN FDA
Mematuhi aturan 21CFR1040.10 dan 1040.11 kecuali untuk kepatuhan dengan IEC60825-1 Ed.3., seperti yang diuraikan dalam Laser 
Notice 56, tanggal 8 Mei 2019
Peringatan- penggunaan kendali atau pengaturan atau prosedur pelaksanaan selain yang disebutkan di sini dapat mengakibatkan 
paparan radiasi berbahaya.

Pernyataan Industry Canada:
Peranti ini mematuhi aturan RSS tanpa lisensi dari ISED. Pengoperasian tunduk pada dua kondisi berikut: (1) Perangkat ini tidak boleh menimbulkan interferensi yang berbahaya, 
dan (2) perangkat ini harus menerima interferensi apa pun yang diterima, termasuk interferensi yang dapat menyebabkan pengoperasian yang tidak diinginkan.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) le dispositif ne 
doit pas produire de brouillage préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage reçu, y compris un brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable. 

Pernyataan Paparan Radiasi/Déclaration d’exposition aux radiations:
Peranti ini mematuhi batas paparan RF portabel dari Industry Canada yang ditetapkan untuk lingkungan tak terkontrol dan aman untuk penggunaan sesuai yang dijelaskan dalam 
panduan ini. Pengurangan paparan frekuensi radio lebih lanjut dapat dicapai apabila produk dapat diletakkan sejauh mungkin dari tubuh pengguna atau apabila peranti disetel 
ke tingkat daya keluaran yang lebih rendah apabila fungsi semacam itu tersedia.

Le produit est conforme aux limites d’exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada établies pour un environnement non contrôlé.
Le produit est sûr pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux expositions RF peut être augmentée si l’appareil peut être conservé aussi loin que possible 
du corps de l’utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.

http://patents.vistaoutdoor.com

Pernyataan FCC

Peranti ini memenuhi Aturan FCC bagian 15. Pengoperasian tunduk pada dua kondisi berikut: (1) Perangkat ini tidak boleh menimbulkan interferensi yang berbahaya, dan (2) perangkat 
ini harus menerima interferensi apa pun yang ditangkap, termasuk interferensi yang dapat menyebabkan pengoperasian yang tidak diinginkan. 

Peralatan ini telah diuji dan ditemukan telah mematuhi batas-batas peranti digital Kelas B, berdasarkan Bagian 15 dari Aturan FCC. Batasan ini dirancang untuk memberikan perlindungan 
yang wajar terhadap interferensi berbahaya pada pemasangan di rumah. 

Peralatan ini menghasilkan, menggunakan, dan dapat memancarkan energi frekuensi radio, dan jika tidak dipasang dan dipergunakan sesuai dengan petunjuk, dapat menimbulkan 
interferensi yang merusak terhadap komunikasi radio. Namun, tidak ada jaminan bahwa interferensi tidak akan terjadi pada pemasangan tertentu. 

Jika peralatan ini menyebabkan timbulnya interferensi berbahaya pada penerimaan radio atau televisi, yang dapat ditentukan dengan mematikan dan menghidupkan peralatan, 
pengguna dianjurkan untuk mencoba memperbaiki interferensi tersebut dengan salah satu atau beberapa langkah berikut:

•	 Ubah arah atau pindahkan antena penerima. 
•	 Tingkatkan jarak pemisah antara alat dan penerima. 
•	 Hubungkan alat ke colokan pada sirkuit yang berbeda dengan yang terhubung ke penerima. 
•	 Hubungi dealer atau teknisi radio/TV yang berpengalaman untuk mendapatkan bantuan.

Catatan Perawatan:
•	 Konsumen dapat melepas pintu baterai untuk mengganti baterai.
•	 Produk ini tidak mengandung kendali yang dapat diperbaiki pengguna.
•	 Produk ini tidak boleh dibuka atau dimodifikasi oleh konsumen.
•	 Produk ini harus dikembalikan ke produsen untuk perbaikan.

Hubungi: Bushnell Holdings, Inc.
	 9200 Cody, Overland Park KS 66214

Label penjelasan hanya ditunjukkan di dalam 
manual ini karena keterbatasan tempat.
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GARANSI TERBATAS DUA TAHUN
Pengukur jarak laser golf Bushnell® Anda dijamin bebas dari cacat material dan pembuatan selama dua tahun sejak tanggal pembelian. Dalam 
hal cacat produk menurut garansi ini, kami akan, sesuai pilihan kami, memperbaiki atau mengganti produk, sepanjang Anda mengembalikan 
produk yang dikirim melalui pos prabayar. Garansi ini tidak mencakup kerusakan yang disebabkan oleh kesalahan penggunaan, penanganan 
yang tidak tepat, pemasangan, atau perawatan yang dilakukan oleh orang selain dari Bagian Servis Resmi Bushnell®.

Pengembalian yang dilakukan menurut garansi ini harus dilengkapi dengan persyaratan berikut:
1.	 Cek/money order dalam jumlah $10,00 untuk mengganti biaya pengiriman dan penanganan
2.	 Nama, alamat, dan no. telepon hari kerja untuk pengembalian produk.
3.	 Keterangan kerusakan.
4.	 Salinan bukti pembelian dengan stempel tanggal.

Jangan mengirim aksesori (baterai, tas, tali, dll.), cukup produk yang akan diperbaiki saja.
Produk harus dikemas rapi dalam karton pengiriman yang kokoh untuk mencegah kerusakan di perjalanan, dan dikirim ke alamat yang 
tercantum di bawah:

	 DI AS Kirim ke:				    DI KANADA Kirim ke:
	 Bushnell® Outdoor Products		  Bushnell® Outdoor Products
	 Attn.: Repairs				    Attn.: Repairs
	 9200 Cody					    140 Great Gulf Drive, Unit B
	 Overland Park, Kansas 66214		  Vaughan, Ontario L4K 5W1

Untuk produk yang dibeli di luar Amerika Serikat atau Kanada, harap menghubungi dealer setempat Anda untuk mendapat informasi 
tentang garansi yang berlaku. 

Garansi ini memberi Anda hak hukum spesifik.
Anda mungkin memiliki hak-hak lain yang berbeda tergantung negara.

©2020 Bushnell® Outdoor Products
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